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חֻקֹּתַי תשף - - - - בהר בהר בהר בהר היבטים לשוניים בפרשת  היבטים לשוניים בפרשת  היבטים לשוניים בפרשת  היבטים לשוניים בפרשת   חֻקֹּתַי תשף בְּ חֻקֹּתַי תשף בְּ חֻקֹּתַי תשף בְּ   בְּ
  

חֻקֹּתַי, בהפטרה, ובראשון של במדבר   דקדוקי קריאה בפרשת בְּ
י-וְאֶת כה ה  : דגש חזק בנו"ן לתפארת הקריאה ולכן השוא נע עִנְּבֵ֥

ה  כה ו �: האל"ף בקמץ קטן.  לְאָכְלָ֔ ירְ וְלִשְׂ .  לְ�֖ טעם טפחא בתיבת    : לְ֖� וּלְעַבְדְּ֣� וְלַאֲמָתֶ֑ : געיה  �֙ כִֽ

יבכ"ף, הרי"ש בשווא נע. יש לקרא:   בְ�֔ . דין דומה בנוגע לתיבה הבאה:  רְ�֙ -וְלִשְׂכִֽ     1וּלְתוֹשָׁ֣

בְהֶמְתְּ�֔ כה ז     מתיגה בלמ"ד  : וְלִ֨

תכה ח     (פעמיים) הבי"ת בשוא נע  : שַׁבְּתֹ֣

  הסגול המורה על מיודע : העמדה קלה בבי"ת להדגשת  בֶּעָשׂ֖וֹר כה ט

ט כה טז     2פיד על קריאת העי"ן להק  : ישמְעֹ֣

יתִיכה כא     : תי"ו בסוף התיבהוְעָשָׂת֙  הטעם בוי"ו, מלעיל, אע"פ שיש בה וי"ו ההיפוך לעתיד. : וְצִוִּ֤

ם מִןכה כב   ן-וַאֲכַלְתֶּ֖ ה יָשָׁ֑ ם : תיבת  הַתְּבוּאָ֣   בטפחאוַאֲכַלְתֶּ֖

ף-אֶת כה כז עדֵֹ֔ כַר.  3ה"א ובמלרע : העמדה קלה בהָ֣   : געיה במ"םל֑וֹ-מָֽ

אכח  כה   ֹֽ ם ל ה-וְאִ֨ צְאָ֝ ם: טעם קדמא על תיבת  מָֽ    4לא מצאה' - , אין לקרוא 'ואםוְאִ֨

את-עַד כה ל ֹ֣   : למ"ד בחולם והאל"ף אינה נשמעת כלל, יש לקרוא: 'מְ(ת' מְל

ם לַלְוִיִּֽםכה לב כל     : בפסוקים כאן ובכל מקום הלמ"ד בשוא נח הַלְוִיִּ֔

ה ה לדכ    5וא נע : געיה תחת הוי"ו והשי"ן בשווּֽשְׂדֵ֛

טָהכה לה     : טעם נסוג אחור לזי"ן ודגש חזק בבי"ת מדין אתי מרחיקוְהֶחֱזַ֣ קְתָּ בּ֔וֹ: במלעיל.  וּמָ֥

ת כה לז   האל"ף במתיגה (דרבן) בשונה מאחרים אשר הטעימו זקף בלבד  : כַּסְפְּ�֔ -אֶ֨

דַתכה לט     : טעם נסוג אחור לבי"ת עֲבֹ֥

  אה֖וּטעם טפחא בתיבת   : ה֖וּא וּבָנָ֣יו עִמּ֑וֹ כה מא

הְיוּכה מד   >-יִֽ   העמדה קלה ביו"ד הראשונה בגלל הגעיה שם  : לָ֑

חֵיכֶ֤םכה מו     : הטעמה משנית באל"ף וּבְאַ֨

כְרוֹכה נ     : טעם נסוג אחור למ"ם, עם זאת השוא בכ"ף נע הִמָּ֣

רֶ>-לאֹכה נג   נּֽוּ בְּפֶ֖   ו מדין 'אותיות צבותות' : דגש קל בבי"ת נותר במקומיִרְדֶּ֥

רֶבכו ז     ד להדגשת הסגול המורה על מיודע לה בלמ" העמדה ק : לֶחָֽ

כ"ף ראשונה בשווא נע, אין לחוש לחלק מהדפוסים שניקדו שם חטף, כן הוא הדבר   : בְּתוֹכְכֶ֑םכו יא 
  בהמשך 

הְיוּ כו יב י-תִּֽ   געיה בתי"ו : לִ֥

   6מ"ם ראשונה בשווא נע  : קֽוֹמְמִיּֽוּת כו יג

את-אֶעֱשֶׂהטז  כו   ֹ֣   "ן החטופההעמדה קלה באל"ף למנוע הבלעת העי  : זּ

מּוּ כו כב   המ"ם בדגש חזק, מלשון שממה  : וְנָשַׁ֖

בֶר֙ כו כה   חְתִּי דֶ֙ 7טעם נסוג אחור ללמ"ד ואין מרכא בהברה האחרונה : וְשִׁלַּ֤
  

אָפוּכו כו  בהברה  מלרע, טעם תלישא מונח במקומו הטבעי, על האות הראשונה, אך ההטעמה היא : וְ֠
  האחרונה 

 
  .יקוד הנכון של וי"ו החיבור, יש מתבלבליםבפסוקים אלה להיזהר בנ 1
  'במיוחד לאלו שאינם הוגים גם את הטי"ת נכונה, עלול להשתבש ל'מאות השנים 2
  .הדיבור השתבש למלעילבלשון  3
י היחידה המשתבשים בדבר קוראים כך מפני שקיימת נטייה טבעית לנסות ולאזן את מספר ההברות שמשני צד 4

). דין דומה לגבי הערותינו לעיתים קרובות, על מיקומו של 3-3אה" (-צ-לא" לעומת "מ-אם-המורכבת מאזלא וגרש: "ו
  .אתנחתא-הטפחא לעומת מונח

  בחלק מהדפוסים הובא על מנת לחזק את הקביעה בנוגע לטיבו של השווא החטף המופיע 5
וכך יש לנהוג, ולא  -בשווא נע  ינן גרוניות היא להורות על קריאהככלל, שיש לו חריגים, מטרת החטף באותיות שא 6

  .לחטף עצמו ועיין הערה קודמת
ולכן הוסיפו מרכא בהברה האחרונה. אבל יש חומשים (ביניהם תנ"ך קורן) שהחליטו שאין כאן מלעיל מוחלט,  7

  .במדויקים שלנו הוא מלעיל ללא מרכא בסוף
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הכו לא   ישִׁ וַהֲ החי"ת בקמץ קטן.   : חָרְבָּ֔   : דגש חזק המ"ם, לשון שממה מּוֹתִ֖

מְמ֤וּכו לב     מ"ם ראשונה בשווא נע ולא בחטף (ראה הערה לעיל כו יג) : וְשָֽׁ

יהָ כו לד   הבי"ת בשווא נע.    : שַׁבְּתֹתֶ֗ ה"א בקמץ קטן עקב הדגש בשי"ן, דגש חזק במ"ם, כן הדבר    : הָשַּׁמָּ֔
  בפסוק הבא. ה"א בסוף המילה אינו במפיקגם  

ם כו לו רֶ>֙ לא ברביע. קף ו: בזבָּכֶ֔ אתִי מֹ֙ : טעם נסוג אחור לבי"ת ואין מרכא בהברה האחרונה. וְהֵבֵ֤

רֶב- מְנֻֽסַתבמלרע.   : וְנָס֧וּ   געיה בנו"ן, יש לקרוא בהעמדה קלה שם   : חֶ֛

יִןכו לז     טעם אתנח האריך את תנועת האל"ף לקמץ  : אָ֑

י-אַף  כו מא   : ברביע לא בגרשיים אֲנִ֗

רֶץ כו מג   שמּה- הבי"ת בקמץ קטן ושווא נח בה"א, יש לקרוא: בוה : בָּהְשַׁמָּה֙   במלעיל. : וְתִ֣

את-גַּם-וְאַף כו מד ֹ֠   מוקפת ולא במונח  וְאַףתיבת   : ז

יםכו מה     האל"ף אינה נשמעת כלל  : לֵאH קִ֖

ם מִבֶּןכז ה  שׁ-וְאִ֨ יש להיזהר לא להדביק את התיבות, תופעה זו של 'הדבקים' תחזור על עצמה  : חָמֵ֝

יםסוקים הבאים. מספר פעמים בפ ים שְׁקָלִ֑ ר עֶשְׂרִ֣ יש להאיץ מעט את קריאת   : וְהָיָ֧ה עֶרְכְּ֛� הַזָּכָ֖

רהתיבה  'וְהָיָ֧ה  להסמיכה לתיבה שלפניה שלא יישמע 'והיה ערכך, הזכר עשרים שקלים' אלא  הַזָּכָ֖
ר עֶרְ  ים'  - כְּ֛� הַזָּכָ֖ ים שְׁקָלִ֑   עֶשְׂרִ֣

י>כז ח   עֱמִידוֹ֙... וְהֶעֱרִ֥   ה בה"א למנוע הבלעת העי"ן החטופה וכן הדבר גם בהמשך ה קלהעמד  : וְהֶֽ

הְיֶהכז ט   דֶשׁ-יִֽ   געיה ביו"ד הראשונה׃  קֹּֽ

נּוּ  כז י  א יַחֲלִיפֶ֗ ֹ֣ יָהברביע ולא בזקף.    : ל בה"א הראשונה בגלל הגעיה  העמדה קלה    : ה֥וּא וּתְמוּרָת֖וֹ-וְהָֽ
ך סוף התיבה הקודמת, נכון  שם, יש להקפיד לבטא את השורק בתחילת התיבה השנייה שלא ייבלע בתו

  הדבר גם בהמשך בפס' לג 

יָה לֽוֹכז טו     טעם נסוג אחור לה"א הראשונה  : וְהָ֥

ר-אֲשֶׁרכז כו     מוקפת לא בקדמא   אֲשֶׁר: תיבת  יְבֻכַּ֤

רֶם- כָּל-אַ> כז כח   במקף לא במונח   אַ>:  חֵ֡

ם כז כט   היו"ד בקמץ גדול והחי"ת בחטף קמץ : יָחֳרַ֛

ר-וְכָל כז ל   פיד לבטא את העי"ן על אף שהיא בשווא נח, שלא יישמע 'מאסר' וכיו"בלהקיש   : מַעְשַׂ֨

עכז לג     הלמ"ד בקמץ : לָרַ֖

   

  יז יד: יז יד: יז יד: יז יד:         – – – – הפטרת בחוקותי ירמיהו טז יט  הפטרת בחוקותי ירמיהו טז יט  הפטרת בחוקותי ירמיהו טז יט  הפטרת בחוקותי ירמיהו טז יט  

   

ר יז ב ל גְּבָע֥וֹת הַגְּבהֹֽוֹת"ף השנייה דגושה אחרי שוא נח.  הכ  : כִּזְכֹּ֤ ל טעם טפחא בתיבת  ׃ עַ֖   עַ֖

היז ד   י�֙ על אף הקושי.    הטי"ת בשווא נח  : וְשָׁמַטְתָּ֗ העמדה קלה בה"א למנוע הבלעת העי"ן    : וְהַעֲבַדְתִּ֙
  החטופה והדלי"ת בשוא נח 

ייז ו     טעם נסוג אחור ליו"ד  : יָב֣וֹא ט֑וֹב-כִּֽ

  הטי"ת בפתח  מִבְטַחֽוֹ׃יז ז  

יו הבי"ת פתוחה. : יוּבַל֙ -וְעַל יז ח ם-כִּיהשי"ן הראשונה בקמץ רחב.  : שָׁרָשָׁ֔   טעם נסוג אחור  : יָב֣אֹ חֹ֔
  ליו"ד 

שֶׂה: הגימ"ל בפתח.  דָגַר֙  יז יא ֹ֥   טעם נסוג אחור לעי"ן  : ע

   

  ראשון של במדבר: ראשון של במדבר: ראשון של במדבר: ראשון של במדבר: 

   

הא ז     מלא, אין לבטא שווא תחת היו"ד שהיא אינה מנוקדת כלל   הלמ"ד בחירק : לִיהוּדָ֕

ר א ח שָּׂשכָ֔   : יש לקרא 'לְיִשָּׂכָר' לְיִ֨

ד֥וּ א יח לְֿ   געיה ביו"ד והלמ"ד בשווא נח ללא דגש  : וַיִּתְיַֽ

  
 שנת החמשים שנה שנת החמשים שנה שנת החמשים שנה שנת החמשים שנה         שינוי הפיסוק בתיבותכה י יא מאת עמרם אייזנשטיין נר"ו 
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ת    {י}{י}{י}{י} ם אֵ֣ ה שְׁנַ֤ שְׁנַ֤ שְׁנַ֤ שְׁנַ֤ וְקִדַּשְׁתֶּ֗ חֲמִשִּׁים֙ שָׁנָ֔ ה ת הַֽ חֲמִשִּׁים֙ שָׁנָ֔ ה ת הַֽ חֲמִשִּׁים֙ שָׁנָ֔ ה ת הַֽ חֲמִשִּׁים֙ שָׁנָ֔ רֶץ לְכָל  ת הַֽ ם דְּר֛וֹר בָּאָ֖ ם -וּקְרָאתֶ֥ ם וְשַׁבְתֶּ֗ ל הִוא֙ תִּהְיֶה֣ לָכֶ֔ יהָ יוֹבֵ֥ שְׁבֶ֑ ֹֽ י
ישׁ אֶ  ישׁ אֶל-לאִ֚ בוּ-אֲחֻזָּת֔וֹ וְאִ֥ וא    {יא}{יא}{יא}{יא}:  מִשְׁפַּחְתּ֖וֹ תָּשֻֽׁ ל הִ֗ ים שָׁ יוֹבֵ֣ חֲמִשִּׁ֥ ים שָׁ שְׁנַ֛ת הַֽ חֲמִשִּׁ֥ ים שָׁ שְׁנַ֛ת הַֽ חֲמִשִּׁ֥ ים שָׁ שְׁנַ֛ת הַֽ חֲמִשִּׁ֥ עוּ   נָ֖הנָ֖הנָ֖הנָ֖השְׁנַ֛ת הַֽ א תִזְרָ֔ ֹ֣ ם ל תִּהְיֶה֣ לָכֶ֑

א תִקְצְרוּ֙ אֶת ֹ֤ א תִבְצְר֖וּ אֶת-וְל ֹ֥ יהָ וְל יהָ -סְפִיחֶ֔   :נְזִרֶֽ
  . שנת, החמשים שנה. ואילו בפסוק יא הפיסוק הוא:  ת החמשים, שנהנשבפסוק י הפיסוק הוא:  

ר שכל שנת ונראה לבאר שטעם החילוק ביניהם הוא: שבפסוק י הכוונה במשפט הזה הוא לומ
החמשים קדושה, וכמו שדרשו בתו"כ ד'שנה' בא לרבות שהשנה כולה קדושה, ולא נאמר 

, וכיצד וקדשתם את שנת החמשיםתוב: שאינה מתקדשת אלא ביום הכפורים. וא"כ כוונת הכ
   . כלומר: שנה שלימה תקדשוה, ואף מר"ה עד יוהכ"פ היא קדושה.שנה -תקדשוה 

' בפסוק יא נראה דהנה במו"ק (ט.) לומדים  החמשים שנהשנת ואילו במשמעות המשפט '
יוֹם עַ 'מהפסוקים  ר יוֹ בְּ י עָשָׂ תֵּ ר ' '(במדבר ז, עב) םשְׁ נֵים עָשָׂ יוֹם שְׁ הכתובים בפרשת  'עח) פס'( םיוֹ בְּ

הנשיאים, שכמו ש'יום' הוא רצוף, כך היו כל העשתי עשר ימים היו רצופים, ואף בשבת הביאו 
  הנשיאים קרבנות.

' שיהיו החמשים שנה רצופים חמשים שנהשנת הולפי זה י"ל שגם כאן דורשים מהכפילות של '
באמצע, שהלכו בגלות, כשחוזרים  כמו ש'שנה' היא רצופה. ונפק"מ שאם בטל ספירת היובל

הקודמת אלא מונים מתחילה. [וכמו  אח"כ לספור את היובלות אין משלימים את הספירה 
  שכתב הרמב"ם בפ"י משמיטה ויובל ה"ג שהמנין הראשון בטל].

כאן: שהיובל יהיה בשנת 'החמשים שנה', כלומר בשנה שבסוף ספירת חמשים  ולפי זה הכוונה
הפיסוק הוא: שנת, החמשים שנה. כלומר באיזו שנה תהיה היובל, בשנה  שנה ברציפות. ולכן

  כלומר השנה שהיא בסוף הספירה של חמשים שנה ברציפות. –' שהיא שנת 'החמשים שנה
הרבה מדרשות חז"ל בנויות על חלוקה בניגוד לפיסוק הטעמים. כמדומה שבפירושים אלה   ....א"ה א"ה א"ה א"ה 

, ומשום ההההשָׁנָ֔ שָׁנָ֔ שָׁנָ֔ שָׁנָ֔         ים ים ים ים חֲמִשִּׁ֣ חֲמִשִּׁ֣ חֲמִשִּׁ֣ חֲמִשִּׁ֣ הַ הַ הַ הַ         ת֙ ת֙ ת֙ ת֙ שְׁנַ שְׁנַ שְׁנַ שְׁנַ רא הראשון היה צפוי  ו של מקרא. יתכן שבמקנתרחקנו קמעא מפשוט
רחוק שהטעמים באו   ,אבל ברמת פשוטו של מקרא  יחדיו.  שנת החמשיםלחבר  בחרה התורה    מה

ת נשוכלל לא נראה שהפיסוק  עשרת ימי תשובה.    ובכללה  ,ים היא שלמהשילהורות ששנת החמ
    , והמקרא הבא יוכיח! הוא מופרך החמשים, שנה

הסברים במקרים מסוימים, אבל יתכנו  –העדפת הטעמים מה להגדיר סומך ומה נסמך  ובכלל
  אין זה מסתבר שימצא כלל קובע. 

  

  בחקתי עז -. מגליון בהראילן-ברי"ן בחטף פתח במפעל הכתר של השׂ  וּֽשֲׂדֵ�הד ל כה
  ר בדעת מקרא. הבאתי מדעת מקרא את הכרעות ר"מ ברויאשנה אותה ב

     כה לד 

    פתח לפי עדות מאורות נתן:-גם בכא"צ מנוקד בחטף
ה מנחת שי:     ].הוּֽשֲׂדֵ֛ . [וּֽזֲהַבמ"ש בפ' בראשית אצל מה: עיין וּֽשֲדֵ֛

ב      (עם הערות ד"ר צבי בצר ז"ל):  מנחת שי בראשית ב יב : הזי"ן בחטף פתח. הארץ ההיא  וּֽזֲהַ֛
בלח<ובמסורת ג' מלין בטע', לזש"א. לוית חן פ"י לווכ"כ בעל  הלט, הארץ ההיא וּֽזֲהַ֛  מגרש וּֽשֲדֵ֛

ו בקריאת מלה ז רבים משתבשים א"ה: שגיאת ניקוד גסה!![ פֻם אַרְיְוָתָא וּֽסֲגַ֛רמ, עריהם

מפום אריותא שלפי המקרא בדניאל ניקוד   8בזמירות בפיוט של ישראל נגארה פרוק ית עמך 
, יש סידורים, אשכנזיים בעיקר, המנקדים יו"ד בשווא, וכאן נראה שגם אתָ אַרְיָוָ היו"ד הוא בקמץ  

ב(דניאל ו').> [ המנחת שי בכתב ידו נכשל בטעות זו!]       ....ע"כ מגליון עז ע"כ מגליון עז ע"כ מגליון עז ע"כ מגליון עז  ].וּֽזֲהַ֛

 

  ).ץ ההיא''וזהב הארמה מ"ש: מ"ש בר' ב יב (
  פרק י, י ע"א. לוית חן: שער ראשון לו
  ובמסורת: מסורה צדית של ד לוי' כה לד (בלא פירוט). לז 
  : פסוקנו.וּזֲהַב לח
  : וי' כה לד.וּשֲדֵה לט
  : דנ' ו כג.וּסֲגַר מ
ךְ בצירי.  8  אגב טעות ניקוד היו"ד נכשלים גם בניקוד יַת בפתח וגם בניקוד עַמֵּ
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לא ציינתי שם שר"מ ברויאר הכריע בתנ"ך שההדיר (דעת מקרא, מוסד הרב קוק. חורב וכתר 
דֵ ירושלים)    פתח. -הוא ניקד חטף וּֽזֲהַב נשאלתי למה לגבי. הוּשְׂ

  בדעת מקרא אינו דן על מלה זו. כנראה לא מצא חילופי גרסה בזה. 
  ל מוסד הרב קוק. התנ"ך) ש(או כל  כרך כתובים ףהפנו אותי לדברי הר"מ ברויאר בסו

  שם בעמ' שצט הוא מסביר את שיקוליו לגבי ניקוד חטפים באותיות שאינן גרוניות 

  

  

  ...  

   
  ך לעניננו. הנצרע"כ 

בעלי מפעל הכתר ניקדו כאן ח"פ בניגוד לנוסח לנינגרד שעליו בנוי נוסח התורה, כנראה בגלל 
גם (בנוסח פרויקט השו"ת הבנוי על לנינגרד  עדות המאורות נתן על נוסח כא"צ. לעומת זאת

  מנוקד כאן בשוא.   )בניגוד לכא"צ
  

, וכל שכן שלא לפיסוק הטעמים כה מו כידוע דרשות חז"ל אינן משועבדות לפשוטו של מקרא
  .שהוא לרוב כפשוטו של מקרא. ידידנו דויד כוכב נר"ו נתן לזה דוגמה מפרשת בהר

םוְהִ תחילה אציג את הפסוק   ם תְנַחַלְתֶּ֨ ם אֹתָ֜ שֶׁת אַחֲרֵיכֶם֙  לִבְנֵיכֶ֤ ה לָרֶ֣ דוּ  בָּהֶ�ם לְעֹלָ
ם אֲחֻזָּ֔  תַּעֲבֹ�
חֵיכֶ�ם �י־יִשְׂרָאֵל֙  וּבְאַ ישׁ בְּנֵֽ יו  אִ֣ ה בְּאָחִ֔ רֶ> ב֖וֹ לאֹ־תִרְדֶּ֥ דוּהאתנח במלה  :בְּפָֽ   . תַּעֲבֹ�

רב סעורם אחוה דרבא הוה תקיף אינשי דלא מעלו, ומעייל   בעג    בבא מציעאתלמוד בבלי  
רב סעורם אחיו של רבא היה תופס אנשים שאינם מעולים ומכניסם [ להו בגוהרקא דרבא

, דתנינא: ]שה נכוןואתה ע[ . אמר ליה רבא: שפיר קא עבדת](למשוך) במרכבה של רבא
הֶם תלמוד לומר  - ראית שאינו נוהג כשורה, מנין שאתה רשאי להשתעבד בו  לְעֹלָם בָּ

עֲבֹדוּ וּבְאַחֵיכֶ  אָחִיו תלמוד לומר  - . יכול אפילו נוהג כשורה םתַּ רָאֵל אִישׁ בְּ נֵי יִשְׂ וּבְאַחֵיכֶם בְּ
פָרֶךְ [ ה בוֹ בְּ   .  ה מדויד כוכב בהצגת דברי חז"לה מדויד כוכב בהצגת דברי חז"לה מדויד כוכב בהצגת דברי חז"לה מדויד כוכב בהצגת דברי חז"לע"כ הדוגמע"כ הדוגמע"כ הדוגמע"כ הדוגמ ו'.וג ]לאֹ תִרְדֶּ

רָאֵל   שערי תשובה לרבינו יונה שער ג אות סדברים אלה הובאו להלכה בספר   נֵי יִשְׂ וּבְאַחֵיכֶם בְּ
פָרֶךְ  ה בוֹ בְּ אָחִיו לאֹ תִרְדֶּ . לא ישתעבד אדם בחבריו, ואם אימתו עליהם או שהם אִישׁ בְּ

בושים להחל דברו, לא יצוה אותם לעשות קטנה או גדולה, אלא לרצונם ותועלתם, ואפילו 
תו אל רחוב העיר לקנות עד ככר לחם, אבל אדם להחם צפחת מים או לצאת בשליחו

   שאינו נוהג כשורה מותר לצוותו לכל אשר יחפץ.
 ,שמו מודעה שמי שאינו מחזיר ספרים לארון עובר על איסור זה  ברק-באחד מבתי הכנסת בבני

  אדם אחר יצטרך להחזיר את ערמות הספרים למקומם. כאשר 
  

-ורני הגבוה שעלראש המכון הת נגסטר יהודה יובחקתי תשף הרב ד"ר -אילן בהר-דפי בר

יד המכללה האקדמית אשקלון, רב קהילת "שירת אהרן" בגבעת שמואל ומרצה במכללת "אורות  
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לפטירתו, כ"ז באייר תשע"ד,  אברהם ז"ל שיום השנהובנו, שמשון לע"נ בננו אהישראל", רחובות. 

  יחול השבוע. תנצב"ה

הַ על התפר שבין פרשת " חֻ " לפרשת "רבְּ " למרות שפרשות "בהר" ו"בחקתי"  יקּתַֹ בְּ

הנוגע נקראות בנפרד בשנים מעוברות, חיבורן בשנים פשוטות אינו רק עניין טכני 

לזו בקשר הדוק: פרשת "בהר"  הן קשורות זו  שנתי המקובל;  - למחזור הקריאה החד

חֻקּתַֹ מצווה על שבת הארץ, ופרשת " " מציינת כי העונש המתואר בה הוא גמול  יבְּ

רְצֶ אי שמירת שבת הארץ: "על  אֶרֶץ  האָז תִּ ם בְּ ה וְאַתֶּ מָּ ַ תֹתֶיהָ כֹּל יְמֵי הָשּׁ בְּ הָאָרֶץ אֶת שַׁ
ת הָאָרֶץ וְהִרְצָ אֹיְ  בַּ שְׁ תֹתֶיהָ בֵיכֶם אָז תִּ בְּ והנה, על פי סדר הפרקים  (ויקרא כו, לד) ת אֶת שַׁ

המקובל בדפוסים, הגבול בין הפרשות נמצא שני פסוקים לאחר תחילת פרק כ"ו, 

חֻקּתַֹ ופרשת " " נפתחת בפסוק ג' של פרק זה. גבול זה מתאים לחלוקה הגרפית יבְּ

' וב' מופרדים  כפי שהיא מקובלת במסורת ישראל: פסוקים אשל התורה שבכתב, 

חֻקּתַֹ בטקסט, היוצר "פרשה", כך שתחילתה של פרשת "  מפסוק ג' באמצעות רווח  "  יבְּ

היא אכן תחילת "פרשה". נמצא, כי לפי החלוקה היהודית, הנושא החדש מתחיל 

,  9נוצרית רק בפסוק ג' של פרק כ"ו, ואילו לפי החלוקה לפרקים, שהיא חלוקה

י הפרקים ל סופהנושא החדש מתחיל שני פסוקים קודם לכן. יש לציין, כי בדרך כל 

מתאימים לסופי הפרשות. לכן, בכל מקום שבו יש הבדל בין החלוקות מעניין לבחון 

. על חלק מן ההבדלים ניתן להראות כי מדובר בהבנה שגויה של את סיבת ההבדל

בר בסילוף מגמתי, שהמניע שלו כי מדו מחלק הפרקים, אך במקרים אחדים נראה

את  . לאיזה משני סוגים אלה נצרף10ךנוצריים לתנ" הוא הרצון להחדיר רעיונות

,  11כאן אכן שגויה  םהמקרה שבו אנו דנים? ראשית, יש להראות כי החלוקה לפרקי

סיום,   של פרשת "בהר" הם בעלי אופי של פסוקי שכן שני הפסוקים האחרונים

בָה לאֹ תָקִי םלאֹ תַעֲשׂוּ לָכֶם אֱלִילִ ת "בהר": המתאימים למבנה של פרש מוּ לָכֶם וּפֶסֶל וּמַצֵּ
י אֲנִי יְ  חֲוֹת עָלֶיהָ כִּ תַּ אַרְצְכֶם לְהִשְׁ נוּ בְּ ית לאֹ תִתְּ כִּ  השבת  במצוות  החתימה.  אֱלהֵֹיכֶם  יָ וְאֶבֶן מַשְׂ

ת לַייָ לפתיחת הפרשה: " אותנו מחזירה בָּ בְתָה הָאָרֶץ שַׁ מתקבל מבנה של   וכך" וְשָׁ

האם מדובר בטעות  הפתיחה, שהוא מבנה ספרותי רווח בתורה. אך חתימה מעין

או שמא מדובר בסילוף מגמתי?  , )כפי שסבור איינברג( הבנה 4 בתום לב מתוך חוסר

עשויה להתבסס על שאלת הקשר  האפשרות שלפיה מדובר בטעות שבתום לב

אליו. הנושא האחרון של    ם צמודיםשני הפסוקים שלנו לבין הקטע שה  התוכני בין

ר לְגֵר לעבד " שראל שנאלץ להימכרבחובה לגאול אדם מי פרשת "בהר" עוסק וְנִמְכַּ
ךְ אוֹ לְעֵקֶ  ב עִמָּ חַת גֵּר רתּוֹשָׁ פַּ שני  לאחר שירד מנכסיו. מיד אחריו באים" (ויקרא כה, מז) מִשְׁ

  . רש"י ורמב"ן, בעקבות זרה ובמצוות השבת  הפסוקים שלנו, העוסקים באיסור עבודה

ר שאכן יש קשר בין נושאים להסבי  חז"ל בספרא, משתמשים בכלים מדרשיים כדי

הרוחנית האורבת לישראלי  הסבור שפסוקים אלה מתריעים על הסכנ אלה. רש"י

את השבת.  נוכרי, שמא ילמד ממעשיו, יעבוד אלילים ויחלל העובד בביתו של

 שהשעבוד של העבד הישראלי לאדונו מהחשש  רמב"ן מציע, שהתורה מוטרדת

חוזרת ומדגישה את חשיבות קיומן.   ולכן היא הנוכרי יקשה עליו לקיים את המצוות,  

חתימה של פרשת "בהר" כולה,   ני הפסוקים הםפירושים אלה, אם אכן ש למרות

  לקשור אותם לפרשיה שאליה הם צמודים. אין הכרח

הפתיחה, ואינו מוכן לקבל את  מעין  מעתה, מי שאינו מודע למבנה של חתימה

שני הפסוקים מהקטע  ש לנתק אתהמדרשיים, יכול להסיק בקלות שי הפירושים

  לפרשה הבאה. יש לציין, כי הצמדת שני הפסוקים לפרשה  הקודם, ולהצמידם

חֻקּתַֹ במיוחד, שכן פרשת " שלאחריהם אינה מציגה פתרון הקשרי טוב ", פרשת יבְּ

כלשהו. וגם אם היא זקוקה לפתיח    אינה זקוקה לפתיח הגמול, עומדת בפני עצמה, ו

 
 קים במקרא", מתוך: שיחות בספר הושע, שיחההפר  ראו: איזנברג, י', "על חלוקתלסיכום סוגיה זו    9

-http://www.daat.ac.il/heil/tanach/iyunim/neviim/treyasar/hoshea/prakim/ aiz-chalukatיד, 

prakim.htm?printview=true  
 ראה אייזנברג שם.  10

  אייזנברג שם. 11
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דווקא באיסור עבודה זרה   12מדוע שתפתח –לית גמול כל כזה, בהיותה פרשיית

חלוקת הפרקים אינה   ובמצוות השבת? כיוון שכך, ננסה לבחון את האפשרות שמא

 מגמתי ומודע. לשם כך נחזור לתחילת הדברים. הערנו, כי   טעות, אלא מהווה שינוי

חֻקּתַֹ הכתוב עצמו קושר את פרשת " רְצֶ " באמצעות הפסוק "בהר" לפרשת "יבְּ  האָז תִּ
תֹתֶי בְּ ת הָאָרֶץ וְהִרְצָת אֶת שַׁ בַּ שְׁ אֶרֶץ אֹיְבֵיכֶם אָז תִּ ם בְּ ה וְאַתֶּ מָּ ַ תֹתֶיהָ כֹּל יְמֵי הָשּׁ בְּ   הָ הָאָרֶץ אֶת שַׁ

נושא מרכזי של  , שבה. למעשה, שתי הפרשות מהוות יחידה אחת"(ויקרא כו, לד)

" הן  בהר" ת בארוכה בפרשתהשמיטה והיובל הנידונו ותשתיהן: ארץ ישראל. מצו

  ישראל בזמן שהוא יושב עליה לבטח; הברכה   מצוות מיוחדות לארץ ישראל ולעם

חֻקּתַֹ "המובטחת בפרשת  אַרְצְכֶ " היא ברכת הארץ:  "יבְּ ם לָבֶטַח בְּ בְתֶּ . ומן  "(ויקרא כו, ה) םוִישַׁ

יִם וַהֲרִיקֹתִי אַחֲרֵיכֶם בַגּוֹ   הזָרֶ וְאֶתְכֶם אֱ השני, שיאה של התוכחה הוא איום הגלות: "  עברה
ה מָמָה וְעָרֵיכֶם יִהְיוּ חָרְבָּ . לאור נתון מרכזי זה מתחדדת  (ויקרא כו, לג) חָרֶב וְהָיְתָה אַרְצְכֶם שְׁ

נן של שתי "בהר": אם אכן עניי מיקומם של שני פסוקי הסיום של פרשת שאלת

א באיסור  הצמד הו ארץ ישראל, מדוע חתימת החלק הראשון של הפרשות הוא 

עבודה זרה ובמצוות השבת, שהן מצוות הנוהגות בכל מקום ובכל זמן? נשים לב, 

מֹרוּ ": "בהרבפרשת "  גם  כי השבת מוזכרת בלשון רבים שְׁ תֹתַי תִּ בְּ , וגם  "(ויקרא כו, ב)   אֶת שַׁ

חֻקּתַֹ "בפרשת  רְצֶ אָ  "יבְּ תֹתֶיהָ  הז תִּ בְּ ם  בלשון רבי . אם בתוכחה השימושהָאָרֶץ אֶת שַׁ

 " הדברים ברורים בהרשבתות הרבה, בפרשת "  מובן, שכן הגלות באה לאחר ביטול

לשבע השבתות שעד היובל, ואולי  אפשר, כמובן, שלשון הרבים מתייחסת פחות.

  שית'.ברא עצמו, אך אפשר שהתורה רומזת כאן גם ל'שבת אף ליובל

ף פרשת בהר, הוא מופיע שלוש פעמים בתורה. מלבד בסו מרואת שבתתי תשהביטוי . א"ה
  יז -יב לא שמות  תשא-ת כישמופיע בפר

ר: ה לֵּאמֹֽ אמֶר יְיָ֖ אֶל־משֶֹׁ֥ ֹ֥ רוּ כִּי֩ א֨וֹת הִ֜  וַיּ י תִּשְׁמֹ֑ > אֶת־שַׁבְּתֹתַ֖ ר אַ֥ ר אֶל־בְּנֵ֤י יִשְׂרָאֵל֙ לֵאמֹ֔ ה דַּבֵּ֨ וא וְאַתָּ֞
י יְ  י אֲנִ֥ עַת כִּ֛ ם לָדַ֕ תֵיכֶ֔ ינֵיכֶם֙ לְדרֹֹ֣ י וּבֵֽ ם:בֵּינִ֤ יהָ֙ וּשְׁמַרְתֶּם֙ אֶ  יָ֖ מְקַדִּשְׁכֶֽ לְלֶ֙ ם מְחַֽ וא לָכֶ֑ דֶשׁ הִ֖ י קֹ֥ ת כִּ֛ ת־הַשַּׁבָּ֔

רֶב עַמֶּֽ  וא מִקֶּ֥ ה הַנֶּ֥פֶשׁ הַהִ֖ ה וְנִכְרְתָ֛ ה בָהּ֙ מְלָאכָ֔ י כָּל־הָעשֶֹׂ֥ ת כִּ֗ ה מְלָאכָה֒  יהָ:מ֣וֹת יוּמָ֔ שֶׁת יָמִים֘ יֵעָשֶׂ֣ שֵׁ֣
דֶשׁ וּבַיּ֣וֹם הַשְּׁבִיעִ֗  ת שַׁבָּת֛וֹן קֹ֖ ת:י שַׁבַּ֧ ת מ֥וֹת יוּמָֽ ה בְּי֥וֹם הַשַּׁבָּ֖ ה מְלָאכָ֛ ל  לַייָ֑ כָּל־הָעשֶֹׂ֧ י־יִשְׂרָאֵ֖ וְשָׁמְר֥וּ בְנֵֽ

ם בְּרִ֥  ת לְדרֹתָֹ֖ ת לַעֲשׂ֧וֹת אֶת־הַשַּׁבָּ֛ ם:אֶת־הַשַּׁבָּ֑ וא לְעֹ  ית עוֹלָֽ ל א֥וֹת הִ֖ י וּבֵין֙ בְּנֵ֣י יִשְׂרָאֵ֔ שֶׁת  בֵּינִ֗ ם כִּי־שֵׁ֣ לָ֑
שׁ:יָמִ֗  ת וַיִּנָּפַֽ י שָׁבַ֖ רֶץ וּבַיּוֹם֙ הַשְּׁבִיעִ֔ יִם וְאֶת־הָאָ֔ ה יְיָ֙ אֶת־הַשָּׁמַ֣    ים עָשָׂ֤

מלבד זה   שניהם מוסיפים את מורא המקדש.  ,זהה למקרא בפרשת בהרת קדושים  שהמקרא בפר
בחלקם אינם קשורים עצמו יובל . דיני למקרא הזה בדיני יובליש הפסק בין דיני שביעית 

ץ אלא לשחרור עבדים ובזה עוסק סוף הפרשה. לכן מסתבר שכמו במקומות לשביתת האר
   . המקרא בפרשת בחקתי לפי חז"ל עולה על שביעית.  תהקודמים מקרא זה עוסק בפרשת בראשי

איסור עבודה זרה והדרישה לשמירת השבת,  הפסוקים על מעתה, מקומם של 

להאיר את שני הציוויים הללו  שני החלקים העוסקים בארץ ישראל, עשוי בין

שמירת 'שבת  ישראל: האיסור על עבודה זרה והמצווה על של ארץ באורה

בת הארץ. בארץ ישראל, באופן דומה למצוות ש בראשית' מקבלים משנה תוקף

שלהם, יקשה עליהם לממש באופן מלא    יושבים עצמאיים בארצם כשישראל אינם  

של   רעיונות אליליים ויישום  הרעיונות הגדולים האלה: דחייה מוחלטת של  את שני

המצוות הללו, הפונות  לסוגיו. פסוקי הסיום האלה מאירים את שתי רעיון השבת

העבודה   הללו, דחייה מוחלטת של לאומי: שני הרעיונות אל האדם הבודד, באור 

 באופן מלא רק אם ע ם ישראל יהיה חופשי  הזרה ושמירת יום השבת, ימומשו

ת תרבותם. מסר זה  להשפע בארצו, כשאינו נתון לשליטתם של זרים וגם לא

חֻקּתַֹ "מועצם בפרשת   בארץ תוך הליכה בחוקות התורה היא היישום  : הישיבה" יבְּ

שפע. מן הצד השני, מאיסה   ברכת  ולכן מביאה בכנפיההמלא של הרעיון התורני,  

התורה ככלל לבין הארץ, ולפיכך   הארץ מבטאת מאיסה ברעיון הקושר בין  במצוות

ארץ. ייתכן אפוא, כי מחלק  -תורה-זהו המשולש עם   גוררת גלות. לכשתמצי לומר, 

 
אין זה שיבוש  אבל כפי הנראהשי"ן. ' אין צורך בועמד'אחרי 'למה' או  ,תוספת השי"ן במלה זו מיותרת. א"הא"הא"הא"ה 12
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לטשטש אותה   את המשמעות של שתי הפרשות האלה, וניסה   הפרקים הבין היטב

 שלנו ממקומם בסוף פרשת "בהר" אל תחילת  עות העברת שני הפסוקיםבאמצ

חֻקּתַֹ "פרשת  כפסוקי חתימה, והעמדתם כפסוקי  . העברת הפסוקים ממקומם"יבְּ

פרשת הגמול לפרשה העוסקת   לנתק בין שתי הפרשות ולהפוך אתפתיחה, מנסה  

קשר לאומי. ללא ה   אישי, מחד גיסא, ואוניברסלי, מאידך גיסא, אך  במצוות בהקשר

המפורשת בין שתי הפרשות, המחברות עם, תורה  טשטש הזיקהכך אפשר שתי

רְצֶ וארץ  תֹתֶיהָ  האָז תִּ בְּ - בהר" קוראי פרשות –בתודעתנו אנו  לשמחתנו, .הָאָרֶץ אֶת שַׁ
  לפרקים, אלא דווקא החלוקה של מסורת  לא נתקבעה החלוקה –" ולומדיהן תיקחב

    דה יונגסטר. דה יונגסטר. דה יונגסטר. דה יונגסטר. ע"כ הרב ד"ר יהו ע"כ הרב ד"ר יהו ע"כ הרב ד"ר יהו ע"כ הרב ד"ר יהו  ות בה.ישראל על כל המשמעויות הגלומ

  . ות בנו, הוא עניין לעוקת הנוצרית המעוות של המקראעניין זה של השימוש שלנו בחלא"ה. 
(ספריו הופיעו בעילום שם, אבל היה ידוע בציבור שור' של הרב שלמה וולבה ז"ל  -יש ספרים כמו 'עלי

סמוך לסוף' וכד'.  רביעי'לפי בתורה , המציינים מראה מקום מי המחבר, והוא כלל לא ניסה להסתיר)
נה יעילה. להשתמש בחלוקה לסדרים, שיטה זו אימציעים    שיטה זו יכולה להועיל רק בתורה. יש

עשר -בספר תרי .הגיונייםאינו מחלק במקומות פעמים הרבה , וגם מספר הסדרים מועט מדיי
החלוקה אינה פותחת בכל ספר מחדש, והיא חוצה ספרים. ראוי היה להושיב תלמידי חכמים 

להחליט על חלוקה סבירה. דא עקא, ספרינו משופעים במראי מקום של החלוקה  מקרא ייודע
  נתרגלנו אליה. , והנוצרית
. שני ספריםלודברי הימים מלכים  ,לענ"ד לצמצם את הבלטת חלוקת שמואלצריך  –עם זאת 

ך), (ואני משתדל לנהוג כ  . עדיףוכד'א  -להמנע מלהציג ש"א [שמואל א] מ"א, דה"א. או שמואל
אל א. כך אינני קורא את הספר בשם שמו. ב פס' ג א פרקחלק כלומר שמואל  ,שמואל א ב ג

אני קוהו לשנים.  לוכן לעניין עזרא ונחמיה, החלוקה היהודית אומרת שזה ספר אחד, והנוצרים חי
שירת חנה נמצאת , ולהוסיף בסוגרים נחמיה למראה מקום. ר בשם עזראפוא לסרמשתדל לק

ף ספר שמואל, ולא א; שירת דויד נמצאת קרוב לסו-בתחילת ספר שמואל ולא בתחילת שמואל
  ב. -שמואללסוף ספר 
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